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Komisjoni teatis, mis avaldatakse nõukogu määruse (EÜ) nr 1/2003 artikli 27 lõike 4 kohaselt 
juhtumi AT.40023 „Piiriülene juurdepääs tasulisele televisioonile” kohta

(2016/C 141/07)

1. Sissejuhatus

(1) Nõukogu 16. detsembri 2002. aasta määruse (EÜ) nr 1/2003 (asutamislepingu artiklites 81 ja 82 sätestatud konku­
rentsieeskirjade rakendamise kohta) (1) artiklis 9 on sätestatud, et kui komisjon kavatseb vastu võtta rikkumise lõpe­
tamist nõudva otsuse ja asjaosalised teevad ettepaneku kohustuda lahendama komisjoni esialgses hinnangus tõstata­
tud küsimused, võib komisjon muuta need kohustused asjaomastele ettevõtjatele siduvaks. Sellise otsuse võib vastu 
võtta kindlaksmääratud ajavahemikuks ja selles sätestatakse, et komisjonil ei ole enam põhjust meetmeid võtta.

(2) Sama määruse artikli 27 lõike 4 kohaselt peab komisjon avaldama juhtumi lühikokkuvõtte ja kohustuste põhilise 
sisu. Komisjoni määratud tähtaja jooksul võivad huvitatud isikud esitada oma märkusi.

2. Juhtumi kokkuvõte

(3) 23. juulil 2015 võttis komisjon vastu vastuväite (edaspidi „vastuväide”), milles muu hulgas käsitletakse ettevõtjate 
Paramount Pictures International Limited (õigusjärglasena pärast ettevõtjaga Viacom Global (Madalmaad) B.V. ühi­
nemist) („PPIL”) ja Viacom Inc. („Viacom”) (edaspidi koos „Paramount”) tegevust. Kõnealune dokument on ka 
esialgne hinnang määruse (EÜ) nr 1/2003 artikli 9 lõike 1 tähenduses.

(4) Vastuväite kohaselt on Paramount sõlminud litsentsilepinguid tasu eest levitatava teleringhäälingu organisatsiooniga 
Sky UK Limited ja need lepingud sisaldavad klausleid, millega:

— keelatakse ettevõtjal Sky teha jaemüügi korras levitatavaid tasulisi televisiooniteenuseid kättesaadavaks selliste 
klientide omaalgatuslike taotluste alusel, kes elavad või asuvad küll EMPs, kuid väljaspool Ühendkuningriiki ja 
Iiri Vabariiki, või piiratakse ettevõtja Sky sellekohaseid õigusi; ja/või

— nõutakse, et Paramount keelaks EMPs, kuid väljaspool Ühendkuningriiki ja Iiri Vabariiki asuvatel ringhäälingu­
ettevõtjatel teha jaemüügi korras levitatavaid tasulisi televisiooniteenuseid kättesaadavaks selliste klientide oma­
algatuslike taotluste alusel, kes elavad või asuvad Ühendkuningriigis või Iiri Vabariigis, või et Paramount piiraks 
kõnealuste ringhäälinguettevõtjate sellekohaseid õigusi (mõlemad klauslid edaspidi „vaidlustatud klauslid”).

(5) Vastuväites jõutakse esialgsele järeldusele, et Paramounti tegevus on vastuolus ELi toimimise lepingu artikliga 101 
ja Euroopa Majanduspiirkonna lepingu (edaspidi „EMP leping”) artikliga 53, sest: i) kõnealuste klauslite eesmärk on 
piirata konkurentsi ELi toimimise lepingu artikli 101 lõike 1 ja EMP lepingu artikli 53 lõike 1 tähenduses; 
ii) kõnealused klauslid ei sisalda ühtki majanduslikku ega õiguslikku asjaolu, mis õigustaks järeldust, et need ei saa 
konkurentsi kahjustada; ning iii) kõnealused klauslid ei vasta ELi toimimise lepingu artikli 101 lõike 3 ja EMP 
lepingu artikli 53 lõike 3 kohase erandi tingimustele.

(1) EÜT L 1,  4.1.2003,  lk  1.  Alates  1.  detsembrist  2009 on EÜ asutamislepingu artiklist  81 saanud Euroopa Liidu toimimise  lepingu 
artikkel 101 ja EÜ asutamislepingu artiklist  82 Euroopa Liidu toimimise lepingu artikkel 102. Sätted on sisult  identsed. Käesolevas 
teatises tuleks viiteid Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklitele 101 ja 102 käsitada vajaduse korral  viidetena EÜ asutamislepingu 
artiklitele 81 ja 82.
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(6) Samuti käsitletakse vastuväites ühelt poolt ettevõtja Sky ja teiselt poolt ettevõtjate Disney, NBCUniversal, Sony, 
Twentieth Century Fox ja Warner Bros tegevust. Praegu uurib komisjon veel seda, kuivõrd ettevõtjate Disney, 
NBCUniversal, Sony, Twentieth Century Fox, Warner Bros ja Sky tegevus (sh viimati nimetatu tegevus seoses ees­
pool esitatud klauslitega, mis käsitlevad litsentsilepinguid ettevõtjate Paramount ja Sky vahel) on kooskõlas ELi toi­
mimise lepingu artikliga 101 ja EMP lepingu artikliga 53.

3. Võetavate kohustuste peamine sisu

(7) Paramount ei ole nõus komisjoni vastuväites esitatud probleemidega. Sellegipoolest tegi ta ettepaneku võtta mää­
ruse (EÜ) nr 1/2003 artikli 9 kohaseid kohustusi komisjoni tõstatatud konkurentsiprobleemide lahendamiseks. 
Kohustuste põhipunktid oleksid järgmised:

a) Paramount ei tohiks sõlmida tasuliste televisiooniteenuste edastamist käsitlevaid litsentsilepinguid, (1) millega 
(taas)kehtestatakse EMP mis tahes piirkonna suhtes lisakohustused, ega selliseid lepinguid uuendada ega piken­
dada. Need lisakohustused hõlmavad järgmist:

— sellist liiki lepingulised kohustused, mis on välja toodud vastuväites, ning muud samasuguse mõjuga lepingu­
lised kohustused, mille kohaselt ei tohi ringhäälinguettevõtja teha oma teenuseid kättesaadavaks selliste 
klientide omaalgatuslike taotluste alusel, kes küll elavad või asuvad Euroopa Majanduspiirkonnas, kuid väljas­
pool selle ringhäälinguettevõtja litsentsijärgset territooriumi, või millega piiratakse ringhäälinguettevõtja sel­
lekohast tegevust („ringhäälinguettevõtja kohustus”);

— sellist liiki lepingulised kohustused, mis on välja toodud vastuväites, ning muud samasuguse mõjuga lepingu­
lised kohustused, mille kohaselt peab Paramount keelama EMPs asuvatel, kuid väljaspool oma litsentsijärgset 
territooriumi asuvatel ringhäälinguettevõtjatel teenuste kättesaadavaks tegemist selliste klientide omaalgatus­
like taotluste alusel, kes elavad või asuvad asjaomase ringhäälinguettevõtja litsentsijärgsel territooriumil 
(„Paramounti kohustus”);

b) Paramount ei tohiks:

— pöörduda kohtusse ega püüda algatada kohtumenetlust seoses sellega, et ei täideta tasuliste televisioonitee­
nuste edastamist käsitlevast kehtivast litsentsilepingust tulenevat ringhäälinguettevõtja kohustust, ega

— otse ega kaudselt järgida tasuliste televisiooniteenuste edastamist käsitlevast kehtivast litsentsilepingust tule­
nevat Paramounti kohustust ega nõuda selle kohustuse täitmist.

(8) Paramounti kohustused hõlmaksid lineaarseid tasulisi televisiooniteenuseid ja vastavalt ringhäälinguettevõtjale 
antud litsentsi(de)s sisalduvatele sätetele ka liikmemaksuga tellitavaid videoteenuseid („SVOD-teenused”).

(9) Kohustused kehtiksid viis aastat alates sellest, kui Paramountile tehakse ametlikult teatavaks komisjoni otsus vasta­
valt määruse (EÜ) nr 1/2003 artiklile 9.

(10) Kohustused on täielikult avaldatud inglise keeles konkurentsi peadirektoraadi veebisaidil järgmisel aadressil:

http://ec.europa.eu/competition/index_en.html

4. Kutse märkuste esitamiseks

(11) Komisjon kavatseb turupõhisuse kontrollist lähtudes võtta vastu määruse (EÜ) nr 1/2003 artikli 9 lõike 1 kohase 
otsuse, millega kuulutatakse eespool kokkuvõtvalt esitatud ja konkurentsi peadirektoraadi veebisaidil avaldatud 
kohustused siduvaks.

(12) Komisjon kutsub vastavalt määruse (EÜ) nr 1/2003 artikli 27 lõikele 4 huvitatud kolmandaid isikuid esitama mär­
kusi kavandatud kohustuste kohta. Komisjon peab märkused kätte saama hiljemalt ühe kuu jooksul pärast käes­
oleva dokumendi avaldamist. Huvitatud isikutel palutakse esitada ka mittekonfidentsiaalne versioon oma märkus­
test, millest igasugune teave, mida nad peavad ärisaladuseks, ja muu konfidentsiaalne teave on välja jäetud ning 
vajaduse korral asendatud vastavalt kas mittekonfidentsiaalse kokkuvõtte või sõnaga „ärisaladus” või 
„konfidentsiaalne”.

(13) Vastuseid ja märkusi tuleks põhjendada ning esitada sellekohased faktid. Kui avastate seoses kavandatud kohustuste 
mis tahes osaga probleemi, kutsub komisjon teid üles pakkuma välja ka võimalikku lahendust.

(1) Tasuliste televisiooniteenuste edastamist käsitlev litsentsileping on leping, millega ringhäälinguettevõtjale (litsentsisaaja) antakse ainu­
õigus edastada litsentsiandja poolt tulevikus toodetavaid konkreetseid filme (võib hõlmata ka muud audiovisuaalsisu) teatava aja jook­
sul, millal ringhäälinguettevõtja võib näidata neid filme tasulises televisioonis ja vastavalt sellisele ettevõtjale antud litsentsi(de)s sisal­
duvatele sätetele ka liikmemaksuga tellitavate videoteenustena.
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(14) Märkused võib saata komisjonile elektronposti (COMP-GREFFE-ANTITRUST@ec.europa.eu), faksi (+32 22950128) 
või postiga järgmisel aadressil (lisada viitenumber AT.40023 – „Piiriülene juurdepääs tasulisele televisioonile” 
kohta):

European Commission
Directorate-General for Competition
Antitrust Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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